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ABSTRACT 

In 'Koolappa Nayakkan Kadal' there is a scene in which a Dhasi woman gives advice to 
her daughter, even the love story of a young girl also has mentioned at first in 
'Challabha' script in Tamil with the title, 'Koolappa Nayakkan Kadal', and it was 
originally sung as Tirumalai Nayakkan Kadal and that was detested by him. It has been 
suggested by scholars that it was later changed to ‘Koolappa Nayakkan Kadhal’ and the 
book has been published and reviewed in a detailed way by the great critic, M. 
Arunachalanar. This paper attempts to examine and clarify the relevance of those 
concepts. Nagama Koolappa Nayakkan's romantic novel, its editions and the relevant 
reference books have been taken as the supporting document. This paper highlights the 
importance and essence of love in citrilakkiyam at an initial level. 
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முன்னுரை 

உலாவைப் ப ாலக் கூளப்  நாயக்கன் காதலிலும் ஏழ்  ருை மகளிபே காதல் ககாள்ைதாகப் 
 ாடுைர் என்றும், தாசி ஒருத்தி, தன் மகளுக்கு அறிவுவே கூறுைது ப ான்று ஒரு நிகழ்ச்சி அந்நூலில் 
உள்ளது என்றும், தமிழின் முதல் ‘சல்லா ’ எழுத்து என அறியப் டும் ‘கூளப்  நாயக்கன் காதல்’ 
என்றும், கூளப்  நாயக்கன் காதல் முதலில் திருமவல நாயக்கன் காதல் என்று  ாடப் ட்டு, அைோல் 
கைறுக்கப் ட்டதால்,  ின்னர்க் கூளப்  நாயக்கன் காதல் என மாற்றம் க ற்றது என்றும், முதன்முதலில் 
இந்நூவலப்  திப் ித்தைர் மு. அருணாசலனார் என்றும் கருத்துக்கள் அறிஞர் க ருமக்களால் 
கூறப் ட்டுள்ளன. அக்கருத்துக்களின் க ாருத்தத்வத ஆோய்ந்து கதளிைது இவ்வுவேயின் களமும் 
தளமும் ஆகும். இம்முயற்சிக்கு நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் நூலும்,  திப்புக்களும், ஆய்வுகளும் 
துவணகளாகக் ககாள்ளப் ட்டுள்ளன. இனி, அறிமுக பநாக்கில் காதல் சிற்றிலக்கியம் குறித்துக் 
காண்ப ாம். 

 
காதல் சிற்றிலக்கியம் – அறிமுகம் 

காதல் என்னும் சிற்றிலக்கிய ைவக மே ாகக் கூறப் டும் சிற்றிலக்கிய ைவககளுள் ஒன்றாக 
இடம்க றைில்வல. அப் ட்டியலில்  ைனிக்காதல் என ஒன்று கூறப் டினும் அது பைறு; காதல் பைறு 
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என் து அறிஞர் கருத்து (மு. அருணாசலம் 1943: 6*). முதலில் காதல் என்னும் சிற்றிலக்கிய ைவக 
குறித்து அறிமுக பநாக்கில் சில கசய்திகவளக் காணலாம். 

காதவலப்  ாடுைது என் து கதால் ழங்காலம் முதற்ககாண்பட தமிழ் இலக்கிய மே ாகும். 
ஆனால், அவை தனிப்  ாடல்களாக ஒபே ஒரு நிகழ்வைப்  ாடுைனைாக அவமந்தவை என் தற்குச் 
சங்க அகப் ாடல்கள் சான்றாகும். காதலின் கதாடக்கம் முதல் திருமணம் ைவேயிலான நிகழ்வுகவளப் 
 ாடுைபத காதல் என்னும் இலக்கிய ைவகவமயாகும். எனபை, சங்க இலக்கியத்தில் தனிப்  ாடல்களாக 
இருந்த காதல் நிகழ்வுகவளத் கதாடர்ச்சியாக ஒரு தவலமக்களுக்பக நிகழ்ைதாகப்  ாடுைது 
இவ்ைிலக்கிய ைவகவமயாக உருப் க ற்றது. தவலைிவய வமயமிட்ட காதல்  ாடலாக இருந்தன 
சங்கப் ாடல்கள். காதல் சிற்றிலக்கியப்  ாடல்கபளா தவலைவன வமயமாகக் ககாண்டு 
அவமைனைாகும். இதவனக் காதல் இலக்கிய ைவகவமயின்  ாடுக ாருறளக் ககாண்டு அறியலாம். 
இவ்வுண்வமவய “ ாட்டுவடத் தவலைன் மவல ஆறு முதலிய  தின் உறுப்புகவளயும்,  ிற 
சிறப்புகவளயும் கூறித் கதாடங்கும் அந்நூல் அைன் ககாலுைிருத்தல், பைட்வடக்குச் கசல்லுதல், 
நற்குறி காட்டல். பைட்வடயாடல், பசாவலவய அவடதல், தவலைிவயக் காணல், அைவள பைண்டல், 
களைில் மணம் புணர்தல், தவலைன் ஊருக்குத் திரும் ல், தவலைி புலம் ல், பதாழியர் கூறுதல், 
தாயின் மகிழ்ச்சி, மகவள ைாழ்த்துதல், தவலைவன அவடதல், ைாழ்த்து என நூல் நிவறகின்றது. 374 
கண்ணிகவளயுவடயது அந்நூல், கண்ணிகள் கைண்டவள யாப் ின. ககாடுமணல் கந்தசாமிக் காதல், 
க ான்வனயன் காதல் என் வை கைண்டவளயன்றிப்  ிற தவளகவளயும் ககாண்டு ஈேடிக் கண்ணியாய் 
இயல்கின்றன” என இோ. இளங்குமேனாரும் ைிளக்குைவதக் காண்க (Ilankumaranar, 2009). 

பமலும், “களைாைது அடுப் ாரும் ககாடுப் ாருமின்றித் தவலைனும் தவலைியும் தாபம அன்பு 
பூண்டு  ிறேறியாது மவறந்கதாழுகுைதாகும். அதவன அடிப் வடயாகக் ககாண்பட  ிற்காலத்துக் காதல் 
சிற்றிலக்கியங்கள் பதான்றலாயின. சங்கப்  ாடல்கள் யாவும் காதல் ைாழ்வு நிகழ்ச்சிகவள, சிற்சில 
கூறுகவள மட்டும் கூறும் கசால்பலாைியங்களாகும்; ஆனால், காதல்  ிே ந்தங்கபளா ஆதி முதல் 
அந்தமீறாகக் கூறும் சிறுகாப் ியங்களாகும்” என ைரும் மது.ச. ைிமலானந்தம் கூற்று, சங்க அகப் 
 ாடல்களுக்கும் காதல் இலக்கிய ைவகவமப்  ாடல்களுக்கும் இவடயிலான பைறு ாட்வட ைிளக்கக் 
காணலாம். 

இதவனப் ப ான்பற, “காதல் என்னும்  னுைல்,  ால்பைற்றுவமயும்  ருைகைாற்றுவமயும் 
உவடய இருைர் அன்வ க் கூறுைதாக இலக்கிய ைாழ்வுற்றது. களவுக்காதல், கற்புக்காதல் என இரு 
ைவகப் ட்ட இயலினும் ஒன்றன்பமல் ஒன்று கதாடர்ச்சியாகவும், முதிர்ச்சியாகவும் திகழ்ைபதயாம்” 
என இோ. இளங்குமேனாரும் ைிளக்குைர் (Ilankumaranar, 2009). 

“இயற்வகப் புணர்ச்சி நிகழ்ச்சிவயபய க ருக்கிப்  ின்னாளில் கலிகைண் ாைினால் காதல் 
என்னும் க யரில் தனி இலக்கியம்  ிறந்துள்ளது. கூளப்  நாயக்கன் காதல், திருமவலக் கறுப் ன் 
காதல், முத்துசாமி  ிள்வள ப ரில் காதல் முதலியன குறிப் ிடத்தக்கன” (Sanmugam Pillai, 1981) எனக் 
கூறுைதும் உண்டு. ஆனால், இயற்வகப் புணர்ச்சியின்  ின் நிகழ்வுகவளயும் (ைவேவு ைவே)  ாடுைபத 
காதல் இலக்கியப்  ண்பு என் தனால், இக்கருத்து ஏற்புவடயதாகத் பதான்றைில்வல. 

 
காதல் சிற்றிலக்கியத்தின் இலக்கணம் 

காதல் சிற்றிலக்கிய ைவகவமயின் இலக்கணம் சிற்றிலக்கியங்களின் இலக்கணம் கூறும் 
நூல்களில் இருப் தாகத் கதரியைில்வல. இதவன, “இக்காதற்  ிே ந்தத்தின் இலக்கணத்வத கைகறந்த 
நூலும் கசால்லைில்வல” (Arunachalam, 1943) என்றும், ”காதல் இலக்கியங்கள்  ல பதான்றி இருப் ினும், 
அவை  ற்றிய இலக்கணம் ஏதும் எந்நூலிலும் கூறப் டைில்வல. சிற்றிலக்கியங்களின் இலக்கணம் 
கூறுைன  ன்னிரு  ாட்டியல்,  ிே ந்த தீ ிவக, நைநீத  ாட்டியல், ைச்சணந்தி மாவல, இலக்கண 
ைிளக்கப்  ாட்டியல், இலக்கணக் ககாத்து முதலியனைாம். இவை ஒன்றிபலனும் காதற் ிே ந்தம்  ற்றிப் 
ப சப் டைில்வல” என்றும் ைரும் கருத்துக்கள் உணர்த்துகின்றன. இனிக் கூளப்  நாயக்கன் காதல் 
என்னும் நூலின் பதாற்றத்வதக் காணலாம். 
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கூளப்ப நாயக்கன் காதல் – முதல் நூல் 
காதல் என்ற இலக்கிய ைவகவமயில் பதான்றிய முதல் நூல் கூளப்  நாயக்கன் காதல் 

என்னும் கருத்து டப்  லரும் உவேத்துள்ளனர். “காதற்  ிே ந்த ைவகயிபல, முதன்முதலாகத் 
பதான்றியது, நிலக்பகாட்வடப்  ாவளயக்காேனா யிருந்த நாகம கூளப்  நாயக்கன்மீது சுப் ிே தீ க் 
கைிோயர்  ாடிய காதலாகும்” என் து மு. அருணாசலம் (1943: 8*) கருத்து. “திருமவல நாயக்கரின் 
வமத்துனனாகிய கூளப்  நாயக்கன் மீது  ாடப்க ற்ற காதல் சிற்றிலக்கியபம முதலில் 
எழுதப் ட்டதாகும்” என் து ம. இோபசந்திேன் (1981: 8) கருத்து. மாைாக பறையசகாட்றை நல்லதம்பிச் 
சர்க்கறர மன்ைாடியார் மீது வரீபத்திரக் கவிராயர் பாடிய காதல் முதல் நூலாக இருக்கலாம் என 
ஊகிப்பர் மு. அருணாசலம் (Arunachalam, 1943). இது சமலாய்வுக்குரியது. 

 
கருத்து முைண்களும் ததளிவும் 

கூளப்  நாயக்கன் காதல் குறித்த அறிஞர்தம் கருத்துக்கவளயும் அைற்றின் க ாருத்தங்கவளயும் 
காண்ப ாம்.  
 
ஏழ் பருவ மகளிர் காதலல – காதல் இலக்கியம் 

ஏழ்  ருை மகளிர் காதவலப்  ாடுைபத காதல் இலக்கியத்தின் தன்வம என்னும் கருத்து டச் 
சசால்வனம் இதைில் உவேப் ர் நாஞ்சில் நாடன். அைர் தம் கருத்திவனக் காண்ப ாம். 

“இதுவும் (காதல்) ஒரு சிற்றிலக்கிய ைவக. மடல் என்று மற்கறான்றும் உளது. 
இவ்ைிலக்கியங்கள்  ற்றி எனது அறிவு, தகைல் எனும் ரீதியில் மட்டுபம. எனபை ைிரிைாகப் ப சப் 
புகைில்வல. 

என்றாலும் கூளப்  நாயக்கன் காதல் என்று ஒன்று கண்ணில்  ட்டது. சிற்றின்  இலக்கியமான 
காதல் எனும்  ிே ந்த ைவகயினுள், கூளப்  நாயக்கன் காதல் என் பதார் சுவையான நூல். இவதப் 
 ல்கவலக்கழகங்களில்  ாடமாக வைத்துப்  யிற்றுைிக்க இயலாது. ைாயில்  ின் அடித்த புணர்ச்சிப் 
புத்தகங்கள் தமிழில் ைருைதற்கு முன், கலைிப் புவகப் டங்கள் காணக் கிவடக்கும் முன்பு, பகாயிற் 
சிற் ங்கள், ஓைியங்கள் மட்டுபம புணர்ச்சிக் காட்சிகவள அறிமுகப் டுத்திய காலத்தில் எழுந்த நூற்கள் 
இந்த ைவகவயச் சார்ந்தவை. இைற்வறத் பதாற்கடிக்கும்  ின் நைனீத்துைப்  ிேதிகள் என்று  ின் 
அடிக்காத  ிேதிகள் தமிழில் உண்டு என்றாலும், அன்று இவை கிளர்ச்சியூட்டும்  னுைல்கள். தனித்த 
குழாங்களில் ைாசித்து மகிழ்ந்த நூல்கள். 

காதல் சுவை மாத்திேபம ககாண்டு எழுதப் க ற்றவை. இதிலும் உலாவைப் ப ால ஏழ் 
 ருைத்துப் க ண்கபள. நிலக்பகாட்வட ஜமீந்தார் கூளப்  நாயக்கர் மீது சுப்ேதீ க் கைிோயர்  ாடியது 
கூளப்  நாயக்கன் காதல்” காதல் இலக்கியங்கள்  ற்றிய தம் அறிவு தகைல் ரீதியிலானது என் வத 
அைபே கூறி ைிடுகின்றார். எனினும், ஒன்வறப்  ற்றிக் கருத்துத் கதரிைிக்கும்ப ாது அதவனப்  ற்றிய 
கதளிந்த கருத்துக்கவளக் கூறுைபத சிறப் ாகும். கதரியாத கருத்துக்கவளப்  ற்றிக் கூறுைதானால் 
உண்றமக்கு மாைான கசய்திகவளக் கூறுைது நம் க ருவமக்கு ஊறு ைிவளைிக்கும் என் வத நாம் 
நிவனைில் ககாள்ைது நல்லது. 

காதல் இலக்கியங்களின் க ாருண்வம ஒரு தவலைன் மீது ஒரு தவலைி ககாண்ட காதவலத் 
கதாடக்கம் முதல் திருமணம் ஈறான நிகழ்வுகவளப்  ாடுைது என் வத முன்னபே கண்படாம். ஏழ் 
 ருை மகளிர் தவலைன் மீது காதல் ககாள்ைதாகப்  ாடுைது உலா இலக்கியத்தின் க ாருண்வமயாகும். 
உலா என் து  ைனிக்காதல் என அவழக்கப் டுைதாகக் கூறப் டினும், காதலும்  ைனிக்காதலும் 
பைறு ட்டவை என் தும் முன்னர்க் கூறப் ட்டது. கூளப்  நாயக்கன் காதலிலும், நகர் உலாைின்ப ாது 
அைவனக் கண்ட க ண்கள் மயங்கி நிற்கும் நிவல கைறும் ஐந்து அடிகளில் (நாகம கூளப்  நாயக்கன் 
காதல் 289 – 293) மட்டுபம கூறப் ட்டுள்ளது (Arunachalam, 1943). அதிலும், ஏழ்  ருை மகளிர் 
இடம்க றைில்வல என் து குறிக்கத்தக்கது. எனபை, நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் ஏழ்  ருை 
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மகளிரின் காதவலப்  ாடைில்வல என்சை ககாள்ளத் பதான்றுகின்றது. இனி, அடுத்த கருத்திவனக் 
காணலாம். 

 
தாசி தன் மகளுக்கு அறிவுரை கூறும் நிகழ்வு 

“சுப்ேதீ க் கைிோயர் தனது 'கூளப்  நாயக்கன் காதல்' என்ற நூலில் தாசி ஒருத்தி, தன் மகளுக்கு 
அறிவுவே கூறுைது ப ான்று ஒரு நிகழ்ச்சி உள்ளது. அதில் தாசி தன் மகவளப்  ார்த்துக் கூறுகிறாள்: 
''மகபள... நீ அேசாங்க உத்திபயாகத்தில் இருப் ைன் பதடி ைந்தால், 'எனக்கு சுகமில்வல' என்று கசால்லி 
அனுப் ிைிடு. அைன் ஒரு வ சா கூடத் தேமாட்டான். யார் ைந்தாலும் ைந்தவுடன் ைிசாரி. அைன் 
தாத்தா  ணக்காேன் என்றால், நீ அைவன ைிட்டு ைிடாபத. அைனுக்கு அைன் தாத்தா க ாருள் பசர்க்கப் 
 ட்ட துன் ங்கள் கதரியாது. அள்ளி அள்ளிக் ககாடுப் ான். 

தகப் ன் பதடி வைத்த கசாத்வத அனு ைிப் ைன் ைந்தால் அைவன ஒரு ைாேத்திற்குள் 
அனுப் ிைிடு. ஏகனனில் அைனுக்குத் தந்வத  ட்ட துன் ங்கள் கதரியும். ைந்தைன் தன் உவழப் ால் 
 ணக்காேன் ஆனைன் என்று கதரிந்தால், அைவன ைாசல் நவடயில் கூட ஏற்றாபத. அைன் ஒவ்கைாரு 
காசுக்கும் கணக்குப்  ார்ப் ான். அைனால் எந்தப்  யனும் இல்வல.'' என ைரும் கருத்துக்கள் கூளப்  
நாயக்கன் காதல்' என்ற நூலுக்கு உரியவையல்ல. நாகம கூளப்  நாயக்கன் ைிறலிைிடு தூது என்னும் 
நூல் சுப் ிேதீ க் கைிோயோல்  ாடப் ட்டது. அந்நூலில் ”மகட்குத் தாய் ப ாதிப்பு: (201- 306) என்னும் 
பகுதி உண்டு. அதிலும் இக்கருத்துக்கள் இல்வல. ைிறலி ைிடு தூது நூல்களில் தான் சபாதுவாக, 
இவ்ைாைான அறிவுவேகள் கூறப் டுகின்றன என்றாலும், இவை எந்நூலுக்குரியவைகயன இப்ப ாது 
அறிதற்கில்வல. எனினும், இக்கருத்துக்கள் நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் நூலுக்குரியவையன்று 
என் வதக் கூறலாம். நூறலப் பார்க்காமலும் கருத்துறரப்பது எவ்வறக அைசமா? அைிசயாம். 
இவ்வாைான கருத்துக்கள் தாம் இன்றைய ஆய்வுலகில் ஆளுறம சசலுத்துகின்ைன என்பது 
வருத்தத்திற்குரிய சசய்தியாகும். இறவ மாறும் நாசள தமிைாய்வுக்கு நன்னாளாம் எனலாம். 

 
முதல் சல்லாப எழுத்து 

“மதுவே எழுத்தின் ைேலாற்றுத் கதாடர்ச்சிவய சிற்றிலக்கிய காலமும்  ோமரித்தது. 
ைேீமாமுனிைர் எனும் ஆளுவமவய உருைாக்கியைரும் தமிழின் முதல் ‘சல்லா ’ எழுத்து என 
அறியப் டும் ‘கூளப்  நாயக்கன் காதல்’ தந்தைருமான சுப்ேதீ க் கைிோயர் நிவனவுகூேப் ட 
பைண்டியைர்” என்சைல்லாம் கசல்ைாக்குவடபயார் நாளிதழ்களிலும் இதழ்களிலும் எழுதுகின்றனர். 
அதவன உண்வமகயன்று கருதிப்  லரும் ைழிகமாழிகின்றனர். இவ்ைவகக் கருத்துக்கள் ஆய்வுகளில் 
மிகவும் ஆ த்து ைிவளைிப் வைகயன்பற கசால்லலாம். சல்லா த்வத ைிைரிக்கும் ைிறலிைிடு தூது 
ப ான்ற நூல்கபள சல்லா  எழுத்துக்கள் எனக் கூறத் தகுைன. ஒரு க ண் (நைேத்தினமாவல) கூளப்  
நாயக்கன் மீது ககாண்ட காதவலயும், அைர்கள் திருமணத்வதயும்  ாடும் நாகம கூளப்  நாயக்கன் 
காதல் எவ்ைவகயில் சல்லா  எழுத்தாகும்? என் து அறியத்தக்கது. ைிறலிைிடு தூது நூல்கவள 
அவ்ைாறு கூறுைபத க ாருத்தமுவடயதாகும் என் தும் நிவனயத்தக்கது. இதவன, “க ரும் ாலான 
காலனிய அதிகாரிகள், ஆட்சியாளர்கள் ‘ைிறலிைிடு தூது’கவள ‘ஆ ாச நூல்கள்’ எனக் கருதித் தவட 
கசய்ய முயன்றனர்; எதிர்ைிவனயாக, தமிழ் அறிஞர்களும்  திப் கத்தாரும் இவை கசந்தமிழ் 
இலக்கியத்தின் ஒரு ைவகவயச் சார்ந்தன என்ற ைாதத்வத முன்வைத்துத் தவடவய மறுத்தனர்” 
என்றும், ைிறலிைிடு தூதுகளில் ைரும் காமம், புணர்ச்சி,  ேத்வதயருடன் உறவு ப ான்ற நிகழ்வுகள் 
குறித்த நீண்ட ைிளக்கங்கள், ைருணவனகள், ஏவனய இலக்கியங்களிடமிருந்து பைறு டுவை. இவை, 
இலக்கிய கமாழி, மக்கள் கமாழி இேண்டும் கலந்த ஒரு கமாழிநவடயில் இேட்வட அர்த்த 
வநயாண்டிகளுடன், ைருணவனகளும் நிவறந்தவை. குறிப் ாக, ைிறலியின் உடல் அழகு, தாசிகளின் 
(மதனா ிபேகம், பமாகனமுத்து, சித்திேைல்லி ப ான்பறார்)  ருை ைளர்ச்சி, உடல் அழகு, தாசிகள் 
பமாகைவலயின் அ ாயத்வதக் குறித்து அைதானியின் நண் ன் கூறு வை, தாய்க்கிழைியின் 
(மாணிக்கமாவல, கசங்கமலைள்ளி ப ான்பறார்) உடல் தளர்ச்சி, கதாழில் உத்திகள், தாய்க்கிழைி 
தாசிக்குக் கற் ிக்கும் ப ாதவனகள், ைாடிக்வகயாளர்களின் மபனா ாைங்கள் - கசயல் ாடுகள், 
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கவலத்தன்வமயுவடய  டுக்வகயவறயின் பதாற்றம், தாசியுடன் புணர்ச்சியில் ஈடு டுதல் ப ான்றவை 
குறித்த ைருணவனகள், முன்பு குறிப் ிட்டதுப ால், 1912ஆம் ஆண்டுைாக்கில் தமிழ் அறிஞர்களுக்கும் 
காலனிய ஆட்சியாளர்களுக்கும் இவடபய, இவை ஆ ாசமா - இலக்கியமா என்ற பகள்ைிவய 
முன்வைத்துத் தீைிே ைிைாதத்வத ஏற் டுத்தின” என்றும்,” ஆ ாசகமனக் கருதப் ட்ட தமிழ் நூல்களின் 
மீதான தணிக்வக ஒழுங்குமுவறகள்  ற்றிய ைிைாதம், 1911இல் காலனிய அேசு ஆ ாச 
ைர்ணவனகளுக்காக ‘ைிறலிைிடு தூது’, ‘காைடிச் சிந்து’, ‘ச ேசபமாகனஜைாலி’ ஆகிய நூல்கவளத் 
தவடகசய்து அைற்வறப்  ிேசுரித்த  திப் கத்தார் மீது குற்ற ைிசாேவணவய பமற்ககாண்டப ாதுதான் 
க ாதுகைளிக்கு ைந்தது” என்றும் கூறப் ட்டுள்ள கருத்துக்கள் உணர்த்துகின்றன. 

 
திருமரல நாயக்கன் காதலல கூளப்ப நாயக்கன் காதலாக மாறியது 

அ.கி.  ேந்தாமனார் (1961: 111 – 112) கூளப்  நாயக்கன் காதல் நூலின் பதாற்றம் குறித்துக் கூறும் 
கருத்து ைருமாறு: ”சுப் ிேதீ க் கைிோயர் என் ைரும் திருமவல நாயக்கர் காலத்தைோைர். இைர் 
திருமவல நாயக்கர் காதல் என்னும் நூவல இயற்றி மதுவேயில் திருமவல மன்னர் அவையில் 
அேங்பகற்றியப ாது அைர் அதன் சுவை அறியாது ‘அேைம் அத்துைானம்’ என்று கூறினாோம். அப்புலைர் 
உள்ளுக்குள் கைகுண்டு அந்நூலின் க யவேக் கூளப்  நாயக்கன் காதல் என்று மாற்றி அவமத்துக் 
கூளப்  நாயக்கரிடம் கசன்று, அைர் முன் அதவன அேங்பகற்றி அச்சிற்றேசரிடம்  ரிசுகள் க ற்றாோம். 
சுப் ிேதீ க் கைிோயர் திருமவல பமல் ககாண்டிருந்த கைறுப்வ  மறைாமல் தமது ைிறலி ைிடு தூது 
என்னும் நூலில் ஒரு தாசி கூறுைது ப ால்,  

“சந்தியிபல மாமியிட்ட சண்வடயிகல ைந்தகதாரு 

கதாந்தி ைடுகன் சுகிப் ாபனா”  

என்று திருமவல நாயக்கவே மவறமுகமாகத் கதாந்தி ைடுகன் என வைதிருக்கிறார். திருமவல 
கதாந்தி ையிற்பறாடு இருந்தைர்; க ல்லாரிப்  குதியிலிருந்து ைந்து மதுவேயில் ஆட்சியாளோக 
ைிளங்கிய ைடுகோன ைிசுைநாதர்  ேம் வேயினர். ஆதலால், கைிஞர் திருமவலவயத் கதாந்தி ைடுகன் 
என்றார்”. இதன் மூலம் திருமவல நாயக்கர் தமிழ்மீது கைறுப்புவடயைர் என அ.கி.  ேந்தாமனார் 
கூறுைது கதளிைாகிறது. ஆனால், அபத கட்டுவேயில், அ.கி.  ேந்தாமனார் (1961: 110) “குமேகுரு ேர் 
திருமவல மன்னர் தவலவமயில் மீனாட்சியம்மன்  ிள்வளத் தமிவழ அேங்பகற்றினார்; திருமவல 
நாயக்கர் பைண்டுபகாளுக்கு இணங்கித் திருக்குறள் கருத்துக்கவள அவமத்து நீதிகநறி ைிளக்கம் 
என்னும் அரிய சிறுநூவல இயற்றினார். இைர் மீனாட்சியம்மன் குறம், கந்தர் கலிகைண் ா முதலிய 
நூல்கவளயும் இயற்றியுள்ளார். இைர் ஒருைபே தமது மீனாட்சியம்மன் குறம் என்னும் நூலின் 
இறுதியில், 

“நீர்ைாழி கதமதுவே நின்மலனார் அருள்ைாழி 

கார்ைாஇ அங்கயற்கண் கன்னித்திரு ைருள்ைாழி 

சீர்ைாழி கூடல்நகர்த் திருமவலபூ  திைாழி 

ப ர்ைாழி அைன்கசல்ைம்க ரிதூழி ைாழியபை” 

என்று  ாடியுள்ளார்” எனத் தம் கருத்துக்கு (திருமவல, தமிழ் கைறுப் ாளர் என்னும் கருத்துக்கு) 
மாறாகத் தாபம உவேத்துள்ளார். முன்  க்கத்தில் திருமவல மன்னர் தவலவமயில் மீனாட்சியம்மன் 
 ிள்வளத் தமிவழ அேங்பகற்றினார்; திருமவல பைண்டுபகாளுக்காகபை குமேகுரு ேர் நீதிகநறி 
ைிளக்கம்  ாடினார் என்கறல்லாம் கூறிைிட்டு, அடுத்த  க்கத்தில் திருமவல தமிழ் கைறுப் ாளர் எனக் 
கூறுைது எவ்ைவகயில் க ாருத்தமுவடயதாகும்?. எனபை, அ.கி.  ேந்தாமனார் கூளப்  நாயக்கன் 
காதல் பதாற்றம் குறித்துக் கூறியுள்ள கருத்துக்கு அகச்சான்றுகபளா பைறு சான்றுகபளா கிவடத்தால் 
மட்டுபம உறுதி கசய்ய இயலும் என்று மட்டுபம கூறலாம். சுப் ிேதீ க் கைிோயர் கூளப்  நாயக்கன் 
ைிறலி ைிடு தூதில் திருமவல நாயக்கவே (சதாந்தி வடுகன் என்னும் சதாைர் திருமறலறயக் 
குைிக்கும் எனக் சகாண்ைால்) எள்ளி நவகயாடி இருக்கிறார் என்று கருதலாம். அது பைறு கவத. 
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முதன்முதலில் கூளப்ப நாயக்கன் காதல் நூரலப் பதிப்பித்தவர் மு. அருணாசலனார் 

“முதன்முதலில் இந்நூவலச் சக்தி காரியாலயத்திற்காக 1943-ல்  திப் ித்தைர் ப ோசிரியர் மு. 
அருணாசலனார் அைர்கள்” என நாகம கூளப் ன் நாயக்கன் காதவல உவேநவடயில் தந்த கைிஞர் 
கண்ணதாசன் (1978: 3) தமது முன்னுவேயில் குறித்துள்ளார். இதவன பநாக்கும்க ாழுது, நாகம 
கூளப் ன் நாயக்கன் காதவல முதன்முதலாகப்  திப் ித்தைர் மு. அருணாசலனார் என்றும், சக்தி 
காரியாலயத்திற்காக முதன்முதலில்  திப் ித்தைர் மு. அருணாசலனார் என்றும் இரு ைவகயாகப் 
க ாருள் ககாள்ள ைாய்ப் ிருப் ினும், இேண்டாம் கருத்தாகப் க ாருள் ககாள்ளுமாறு கண்ணதாசன் கூற 
ைாய்ப் ில்வல. ஏகனனில், சக்தி காரியாலயத்திற்காகப்  லர் முயற்சி கசய்யும்ப ாபத அவ்ைாறு கூற 
ைாய்ப்புண்டு. அவ்ைாறு நிகழ்ந்ததாகச் சான்றுகள் ஏதுமில்வலயாதலால், முதற் கருத்வதபய 
கண்ணதாசன் கூறியதாகக் ககாள்ள பைண்டியிருக்கிறது. அக்கருத்தின் க ாருத்தத்வத ஆோய்பைாம். 

கண்ணதாசனால் முதற்பதிப்பாசிரியர் எனக் கூைப்படும் மு. அருணாசலம் பதிப்பித்த நாகம 
கூளப்ப நாயக்கன் காதல் பதிப்பு 1943இல் சக்தி காரியாலயம் மூலமாக பைந்தமிழ் இலக்கியங்களில் 
முதல் சவளியைீாக சவளிவந்தது. அதில் கூளப்ப நாயக்கன், சுப்பிர தீபக் கவிராயர் ஆகிசயார் பற்ைிய 
சசய்திகள் விளக்கப் சபற்ைிருப்பினும், அதற்கு முன்றனய பதிப்புக்கறளப் பற்ைிய சசய்திகள் எறவயும் 
இல்றல. சமலும், அருணாசலனார் பதிப்பு சுவடிகளில் இருந்து முதன்முறையாகப் 
பதிப்பிக்கப்பட்ைதாகவும் அப்பதிப்பில் குைிப்புக்கள் ஏதும் இல்றல. எனசவ, நாகம கூளப்ப நாயக்கன் 
காதல் இப்பதிப்பில்தான் முதன்முறையாக சவளிவந்தது எனக் கூறுதற்கில்றல. ஏசனனில், 
இப்பதிப்புக்கு முன்னரும் பல பதிப்புக்கள் சவளிவந்தறம பற்ைிய குைிப்புக்களும், ஓரிரு பதிப்புக்களும் 
காணக் கிறைத்துள்ளன. எனசவ, அருணாசலம் சவளியிட்ைது முதற்பதிப்பு என்ை கண்ணதாசனின் 
கருத்து சபாருத்தமுறையதாகத் சதான்ைவில்றல. இனி, முன்றனய பதிப்புக்கறளயும் 
குைிப்புக்கறளயும் அைிசவாம். 

மு. அருணாசலம் பதிப்புக்கு முன்னசர 18 பதிப்புக்கள் வந்துள்ள உண்றமறயச் சசன்றன, 
சராஜா முத்றதயா நூலகத் தரவுகளால் அைிய முடிகின்ைது. இப்பதிப்புக்கறளத் தற்சபாது கண்ணுற்று 
அைிய இயலாதசபாதிலும், நூலகத் தரவுகறள உண்றமசயனக் சகாண்ைால், கிறைத்தவறரயிலான 
பதிப்புக்களின் எண்ணிக்றக 18 என்பது நிறனவில் சகாள்ளத்தக்க உண்றமயாகும். இனி, 
அப்பதிப்புக்கறளக் (நூலகத் தரவுகள் உள்ளபடி தரப்பட்டுள்ளன) காலவரிறசயில் காணலாம். 

 
நாகம கூளப்ப நாயக்கன் காதல் முன்னைய பதிப்புக்கள் 

1. நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / சுப் ிே தீ  கைிோயோல்  ாடப் ட்டது; இஃது திருத்தணிவக 
சேைணப் க ருமாவளயோல்  ரிபசாதிக்கப் ட்ட  ிேதிக்கிணங்க  ாக்குப்ப ட்வட மதுவே 
முதலியாோல் ...  திப் ிக்கப் ட்டது. [கசன்வன]: கல்ைிைிளக்க அச்சுக்கூடம், 1858. 

2. நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / சுப் ிேதீ  கைிோயோல்  ாடப் ட்டது; இஃது சண்முக 
சுைாமியைர்களால்  ார்வையிடப் ட்டு  ாக்குப ட்வட மதுவே முதலியாோல்; சுப் ோய 
பதசிகேைர்களது ...  திப் ிக்கப் ட்டது. [கசன்வன]: கல்ைிப் ிேைாக ைச்சுக்கூடம், 1862. 

3. நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது சுப் ிேதீ க் கைிோயோல்  ாடப் ட்டவத 
திருைாைடுதுவற சண்முக பதசிகோல்  ார்வையிடப் ட்டு, நுங்கம் ாக்கம் இேத்தந முதலியாோல் 
...  திப் ிக்கப் ட்டது. [கசன்வன]: சண்முகைிலாச அச்சுக்கூடம், 1863. 

4. நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது சுப் ிேதீ க் கைிோயோல்  ாடப் ட்டவத 
திருைாைடுதுவற சண்முக பதசிகோல்  ார்வையிடப் ட்டு நுங்கம் ாக்கம் இேத்தந முதலியாோல் 
...  திப் ிக்கப் ட்டது. [கசன்வன]: சண்முகைிலாச அச்சுக்கூடம், 1864. 

5. நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது சுப் ிேதீ க் கைிோயோல்  ாடப் ட்டது; சேைணபுேம் 
சண்முக முதலியாேைர்களால்  ார்வையிடப் ட்டு புேவசப் ாக்கம் ஏழுமவலப்  ிள்வளயைர்களது 
...  திப் ிக்கப் ட்டது. [கசன்வன]: ைிபைகைிளக்க அச்சுக்கூடம், 1871. 
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6. நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது சுப் ிேதீ க் கைிோயோல்  ாடப் ட்டவத மயிலம் 
சுப் ிேமணிய சுைாமிகளால்  ார்வையிடப் ட்டு இட்டா குப்புசாமிநாயுடு அைர்களது ... 
 திப் ிக்கப் ட்டது. மதோஸ்: குைலயேஞ்சனி அச்சுக்கூடம், 1887. 

7. நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது சுப் ிேதீ க் கைிோயோல்  ாடப் ட்டது; இவை 
சேைணபுேம் சண்முக முதலியாேைர்களால்  ார்வையிடப் ட்டு புேவச ஏழுமவலப் ிள்வள 
அைர்களது ...  திப் ிக்கப் ட்டது. [கசன்வன]: ைிபைகைிளக்க அச்சுக்கூடம், 1895. 

8. நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது சுப் ிேதீ க் கைிோயோல்  ாடப்க ற்றது; இவை 
சேைணபுேம் சண்முக முதலியாேைர்களால்  ார்வையிடப் ட்டு ...  திப் ிக்கப் ட்டது. [கசன்வன]: 
ைிபைக ைிளக்க அச்சுக்கூடம், 1895. 

9. நாகம கூளப்  நாயகன் காதல் / சுப்ேதீ  கைிோயோல்  ாடப் ட்டது; இஃது வமலம் சுப் ிேமணிய 
சுைாமிகளால்  ார்வையிடப் ட்டு கசன்வன இட்டா  ார்த்தசாேதி நாயுடு அைர்களாற்றமது ... 
 திப் ிக்கப் ட்டது. மதோஸ்: ஸ்ரீ த்மநா ைிலாச அச்சுக்கூடம், 1899. 

10. சுப் ிேதீ க் கைிோயேைர்களால் இயற்றிய நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது சேைணபுேம் 
சண்முக முதலியாேைர்களால்  ார்வையிடப் ட்டு கசன்வன - புேவச பு. ஏ. இோகைப்  ிள்வள 
அைர்களாற்றமது ...  திப் ிக்கப் ட்டது. கசன்வன: ைிபைகைிளக்க அச்சுக்கூடம், 1899. 

11. சுப் ிேதீ க் கைிோயேைர்கள் இயற்றிய நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது பு. எ. 
 ார்த்தசாேதிப்  ிள்வளயால்  ரிபசாதிக்கலுற்று கும் பகாணம் புத்தக ைியா ாேம் ஸ்ரீ 
பகா.ஸ்ரீநிைாசப் ிள்வள அைர்கள் ைிருப் த்தின் டி கசன்வனப் புேவச நாோயணசாமிப் 
 ிள்வளயைர்களது ...  திப் ிக்கப் ட்டது. கசன்வன: நற்றமிழ்ைிலாச அச்சியந்திேசாவல, 1903. 

12. சுப் ிேதீ க் கைிோயேைர்கள் இயற்றிய நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது மயிலம் 
சுப் ிேமணிய சுைாமிகளால்  ரிபசாதிக்கப் ட்டு கசன்வன - இட்டா  ார்த்தசாேதி நாயுடு 
அைர்களாற்றமது ...  திப் ிக்கப் ட்டன. கசன்வன:  த்மநா ைிலாச அச்சுக்கூடம், 1906. 

13. சுப் ிேதீ க் கைிோயேைர்கள் இயற்றியது நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது மணிமங்கலம் 
ைடிபைலு முதலியாேைர்களால்  ார்வையிடப் ட்டு  ிடாரித்தாங்கல் நாோயணசாமி முதலியார் 
குமாேர் சிதம் ே முதலியாேைர்களது ...  திப் ிக்கப் ட்டது. கசன்வன: ைித்தியாேத்நாகே 
அச்சுக்கூடம், 1907. 

14. சுப் ிேதீ க் கைிோயேைர்கள் இயற்றிய நாகம கூளப்  நாயக்கன் காதல் / இஃது வமலம் 
சுப் ிேமணிய சுைாமிகளால்  ார்வையிடப் ட்டு கசன்வன-இட்டா  ார்த்தசாேதிநாயுடு அைர்களது 
...  திப் ிக்கப் ட்டது. கசன்வன:  த்மநா ைிலாச அச்சுக்கூடம், 1909. 

15. நாகம கூளப்  நாயகன் காதல் / சுப்ேதீ  கைிோயோல்  ாடப் ட்டது. புதிய திருத்தமான  திப்பு. 
கசன்வன: புைபனஸ்ைரி அச்சுக்கூடம், 1928. 

16. நாகம கூளப்  நாயகன் காதல் / சுப்ேதீ  கைிோயோல்  ாடப் ட்டது; டி. சாேதா புத்தகசாவல த. 
துவேசாமி முதலியார் ...  திப் ிக்கப் ட்டது. புதிய திருத்திய  திப்பு. கசன்வன: புைபனஸ்ைரி 
அச்சுக்கூடம், 1930. 

17. நாகம கூளப் நாயகன் காதல் / இஃது சுப்ேதீ  கைிோயோல் இயற்றிய கசன்வன டி. சாேதா 
புத்தகசாவல த. துவேசாமி முதலியாோல் ...  திப் ிக்கப் ட்டது. கசன்வன: சக்கேைர்த்தி 
அச்சுக்கூடம், 1936. 

18. நாகம கூளப்  நாயகன் காதல் / இஃது சுப்ேதீ  கைிோயோல் இயற்றிய கசன்வன டி. சாேதா 
புத்தகசாவல த. துவேசாமி முதலியாோல் ...  திப் ிக்கப் ட்டது. மதோஸ்: க ரியநாயகியம்மன் 
 ிேஸ், 1937. 

இப்பட்டியலில் இல்லாத சில பதிப்புக்கள் / தரவுகள் நம் பார்றவக்குக் கிறைத்தன. அவற்றையும் 
அைியலாம்.  

 
1868 - சி. ககசவ முதலியார் பதிப்பு 

கூளப்ப நாயக்கன் காதல், சி. சகசவ முதலியாரால் 1868 நவம்பரில் சசன்றன, அறசலம் 
பிரஸில் அச்சிைப்பட்டு சவளிவந்ததாக மு. சண்முகம் பிள்றள (1964: 571) பதிப்பித்த தமிழ்நூல் விவர 
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அட்ைவறண 1867 – 1900 முதல் சதாகுதி – ஐந்தாம் பகுதியின் அனுபந்தத்தில் குைிக்கப்பட்டுள்ளது. 
நூலகத் தரவுகளில் இைம்சபைாத பதிப்புக்களில் இதுவும் ஒன்று என்பது நிறனயத்தக்கது. 

 
1896 - சிதம்பர முதலியார் பதிப்பு 

பிைாரித் தாங்கல் நாராயணசாமி முதலியார் குமாரர் சிதம்பர முதலியாரின் அச்சகமாகிய 
சிசராண்மணி விலாச அச்சுக்கூைத்தில் 1896இல் நாகம கூளப்ப நாய்க்கன் காதல் பதிப்பிக்கப்பட்டு 
சவளிவந்தது. இப்பதிப்பு, முன்னர் மார்க்கலிங்க முதலியார் பதிப்பின் பிறைகறளக் கறளந்து 
சசய்யப்பட்ைது என்பது நூலின் முகப்புப் பக்கம் தரும் சசய்தியாகும். 1896ஆம் ஆண்டுப் பதிப்பு 24 
பக்கங்கறளக் சகாண்ைதாகும். பக்க எண், சசய்யுளின் கண்ணி எண் ஆகியன தமிசைண் வடிவாகத் 
தரப்பட்டுள்ளன. உட்தறலப்புக்கள் ஏதுமில்றல. சவண்பா, காப்பு ஆகிய தறலப்புக்கள் மட்டும் 
இைம்சபற்றுள்ளன. இப்பதிப்பின் மூலப்பதிப்பு, மார்க்கலிங்க முதலியார் பதிப்பாகும். அப்பதிப்பிறனப் 
பற்ைிய விவரங்கள் ஏதும் தற்சபாது கிட்ைவில்றல. சிதம்பர முதலியார் பதிப்பின் அடுத்த பதிப்பு ஒன்று 
1907இல் வந்துள்ளதாக சராஜா முத்றதயா நூலகக் குைிப்பு சதரிவிக்கின்ைது (பட்டியல் எண் 13 காண்க). 
1907ஆம் ஆண்டுப் பதிப்பு ைித்தியாேத்நாகே அச்சுக்கூடத்தில் அச்சிைப்பட்ைது என்பது நிறனயத்தக்கது.  

 
மதுனர முதலியார் பதிப்பு 

பதிப்பாண்டு குைிக்கப்பைாத நாகம கூளப்ப நாயக்கன் காதல் பதிப்பு ஒன்றும் சவளிவந்துள்ளது. 
இப்பதிப்பு திருத்தணிறக சரவணப் சபருமாறளயாரால் பரிசசாதிக்கப்பட்ை பிரதிக்கிணங்கப் 
பாக்குப்சபட்றை மதுறர முதலியாரால் விசவக விளக்க அச்சுக்கூைத்தில் பதிப்பிக்கப்பட்ைதாகும். 
இப்பதிப்பிலும், பக்க எண், சசய்யுளின் கண்னி எண் ஆகியன தமிசைண் வடிவாகத் தரப்பட்டுள்ளன. 26 
பக்கங்கறளக் சகாண்ை இப்பதிப்பிலும் உட்தறலப்புக்கள் ஏதுமில்றல. சவண்பா, காப்பு ஆகிய 
தறலப்புக்கள் மட்டும் இைம்சபற்றுள்ளன. இது தவிரப் பாக்குப்சபட்றை மதுறர முதலியாரால் 
சவளியிைப்பட்ை பதிப்புக்கள் இரண்டு சவளிவந்துள்ளதாக நூலகத் தரவுகள் காட்டுகின்ைன. ஒரு பதிப்பு 
1858இல் கல்ைிைிளக்க அச்சுக்கூடத்திலும், மற்சைாரு பதிப்பு 1862இல் கல்ைிப் ிேைாக ைச்சுக்கூடத்திலும் 
அச்சிைப்பட்டு சவளிவந்தன. எனசவ, விசவக விளக்க அச்சுக்கூைப் பதிப்பு இவற்ைில் இருந்து 
சவறுபட்ை ஒரு பதிப்பு என்பது சதளிவாகின்ைது. 

 
பதிப்பாண்டு அறியப்படாத மற்தறாரு பதிப்பு 

பணவிடு தூது என்னும் நூல் ஒன்று விளம்பி ஆண்டு றத மாதத்தில் பூம்பாறவ அண்ணாசாமி 
முதலியார் குமாரர் சிங்கார முதலியார் சகட்டுக் சகாண்ைபடி திருத்தணிறக கந்தப்றபயர் குமாரர் 
சரவணப் சபருமாறளயரால் பரிசசாதிக்கப்பட்டு, அவராலும், சபாய்றகப் பாக்கம் பைனியப்ப முதலியார் 
குமாரர் அப்பாசாமி முதலியாராலும் சசன்னபட்ைணத்தில் கல்வி விளக்க அச்சுக்கூைத்தில் அச்சிைப்பட்டு 
சவளிவந்தது. விளம்பி ஆண்டுத் றத மாதம் என்பது 1839 சனவரி ஆகும். அப்பதிப்பின் இறுதிப் 
பக்கத்தில் “அச்சிற் பதிப்பித்தானதுகள்” என்னும் தறலப்பில் 10 நூல்களின் சபயர்களும் அவற்ைின் 
விறலயும் குைிக்கப்பட்டுள்ளன. அவற்ைில் கூளப்ப நாய்க்கன் காதல் இைம்சபற்றுள்ளது. அதன் விறல 
7 அணா ஆகும். எனசவ, 1839க்கு முன்னசர கல்வி விளக்க அச்சுக்கூைத்தில் கூளப்ப நாயக்கன் 
காதலின் பதிப்பு ஒன்று சவளியாகியுள்ளது புலனாகின்ைது. ஒரு வறகயில் சசான்னால், இதுசவ 
கூளப்ப நாயக்கன் காதல் நூலுக்கு எழுந்த முதற்பதிப்பாக இருக்கலாம். (இதற்கு முன்றனய பதிப்புக்கள் 
கிறைத்தால் இக்கருத்து மாைக்கூடும். எனினும் கிறைத்த வறரயில் இதுசவ காலத்தால் முந்றதய 
பதிப்பாகும்). அதன் பதிப்பாசிரியர், பதிப்பாண்டு ஆகியன தற்சபாது சதரியவில்றல என்ைசபாதிலும், 
அப்பதிப்பு சரவணப் சபருமாறளயர் பதிப்பாக இருக்கலாம் என எண்ணத் சதான்றுகின்ைது. மதுறர 
முதலியார் பதிப்பு ஒன்று சரவணப் சபருமாறளயரால் பரிசசாதிக்கப்பட்ை உண்றமறய முன்னர்க் 
கண்சைாம். 
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விவரம் ஏதும் அறியப்படாத மற்தறாரு பதிப்பு 

அச்சிட்ை தமிழ் நூல்களின் பட்டியறல 1865இல் ஜான் மர்ைாக் (1865: 189) சதாகுத்தளித்தார். அவர் 
தம் பட்டியலிலும் கூளப்ப நாயக்கன் காதல் இைம்சபற்றுள்ளது. அவர் குைித்துள்ள பதிப்பு 42 
பக்கங்கறளக் சகாண்டு 3 அணா விறலயில் சவளிவந்ததாகும். எனினும், பதிப்பாசிரியர், பதிப்பித்த 
இைம், ஆண்டு ஆகிய விவரங்கள் மர்ைாக்கால் தரப்பைவில்றல என்பது குைிக்கத்தக்கது. இப்பதிப்பு எவர் 
பதிப்பு என்பது முதலானறவ சதரியவில்றல. 

 
முடிப்புனர 

உலாவைப் ப ாலக் கூளப்  நாயக்கன் காதலிலும் ஏழ்  ருை மகளிபே காதல் ககாள்ைதாகப் 
 ாடுைர் என்றும், தாசி ஒருத்தி, தன் மகளுக்கு அறிவுவே கூறுைது ப ான்று ஒரு நிகழ்ச்சி அந்நூலில் 
உள்ளது என்றும், தமிழின் முதல் ‘சல்லா ’ எழுத்து என அறியப் டும் ‘கூளப்  நாயக்கன் காதல்’ 
என்றும், கூளப்  நாயக்கன் காதல் முதலில் திருமவல நாயக்கன் காதல் என்று  ாடப் ட்டு, அைோல் 
கைறுக்கப் ட்டதால்,  ின்னர்க் கூளப்  நாயக்கன் காதல் என மாற்றம் க ற்றது என்றும், முதன்முதலில் 
இந்நூவலப்  திப் ித்தைர் மு. அருணாசலனார் என்றும் அைிஞர் சபருமக்களால் கூைப்பட்டுள்ள 
கருத்துக்கள் அறனத்தும் சபாருத்தமுறையறவகளன்று என்பது இவ்வுறரக்கண் தரப்பட்டுள்ள 
சான்றுகளால் சதளிவாகும். அருணாசலனார் பதிப்புக்கு முன்னசர (கிறைத்த தரவுகளின்படி) ஏைத்தாை 
25 பதிப்புக்கள் சவளிவந்துள்ளன என்பது நிறனயத்தகும். 
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